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Link to Audio file for this text
Chaw En Lai

1)
tI
kogqwU
en
eka
ta
tokq
na


tii2
kqN2 wuu2
nj3
kq3
ta1
tqk1
naa1


at
pagoda
DEF
LINK
WILL
record
QN


‘Do you want to film the pagoda?’

Note:
literally ‘hammer’ - here extended to mean ‘to record’.

SM

2)
AJwq


*2


Yes


‘Yes’

Chaw En Lai

3)
hU
knq
nE
ta
tokq
na


huu1
kan2
na*2
ta1
tqk1
naa1


inside
direction
which
will
record
QN


‘Will you film inisde? ‘

SM

4)
AJwq
ta
tokq
...
eAa
kasgq


*2
ta1
tqk1
..
j1
ka1 saN1


YES
WILL
record
...
PRT
what


‘Yes, I will film ... um, what?’

Note:
SM didn’t understand (3)

Chaw En Lai

5)
Anq
nj
tI
nj
AW
lugq
cW
Rfa


an2
nai3
tii2
nai3
au2
luN2
cau3
phraa2


CLF
this
place
this
TAKE
down
RESP
Buddha


‘This is the place for the Buddha images when they are brought down.’

6)
sonq
Rfa


sqn2
phraa2


wash
Buddha


‘For washing the Buddha images.’

7)
n...
pI
mE


n...
pii2
ma*1


...
year
new


‘... at new year’

SM

8)
AJwq
pI
mE
mJwq
dE
dJnq
dE


*2
pii2
ma*1
m*2
da*1
d*n2
da*1


YES
year
new
time
when
month
which


‘Yes, umm, when is new year, which month?’

Chaw En Lai

9)
dJnq
ha


d*n2
haa3


month
five


‘(In) the fifth month.’

SM

10) 
dJnq
ha


d*n2
haa3


month
five


‘(In) the fifth month.’

0’37”

11)
woa
kasgq


waa2
ka1 saN1


say
what


‘What is that called?’

Chaw En Lai

12)
tI
hM
cW
Rfa


tii2
haam1
cau3
phraa2


place
carry
RESP
Buddha


‘It’s for carrying the Buddha images.’

Notes:
This is a noun phrase

The line is repeated

13)
hM
Rfa
hM
AW
pj


haam1
phraa2
haam1
au2
pai2


carry
Buddha
carry
TAKE
go


‘Carry the Buddha image.’

SM

14)
AJwD
AJwD
mJwq
dE


*2 *2
*2 *2
m*2
da*1


Yes
Yes
time
when


‘Ah Yes, yes, when?’

Chaw En Lai

15)
Anq
nj
mJwq
yM
lU
Rfa


an2
nai3
m*2
Yaam2
luu1
phraa2


CLF
this
time
time
donate
Buddha


‘At the time of the festival of luu1 phraa2.’

SM

16)
dJnq
nE


d*n2
na*1


month
what


‘Which month?’

Chaw En Lai

17)
Anq
nj
dJnq
..
mJwq
dE
eka
ep
lU


an2
nai3
d*n2
..
m*2
da*1
kq3
pj3
luu1


CLF
this
month
..
time
what
LINK
can
donate


‘Um, Month .. Any time it can be held.’

18)
kW
epa
lU
Rfa
eA
nnq
ta
hM


kau2
pq2
luu1
phraa2
j1
nan3
ta1
haam1


1Sg
if
donate
Buddha
PRT
that
WILL
carry


‘If I make a donation to Buddha, it will be carried (here).’

19)
kW
eka
ep
lU
mE
eka
ep
lU


kau2
kq3
pj3
luu1
ma*2
kq3
pj3
luu1


1Sg
LINK
can
donate
2Sg
LINK
can
donate


‘I can perform it, you can perform it.’

SM

20)
AJwq


*2


Yes


‘Yes’

1’02”

Chaw En Lai

21)
Anq
en
na


an2
nj3
naa1


CLF
DEF
QN


‘This one?’

SM

22) 
AJwq


*2


Yes


‘Yes’

Chaw En Lai

23)
Anq
en
...
ekYagq
Rfa
..
tI
..



an2
nj3
...
kyqN2
phraa2
..
tii2


CLF
DEF
..
temple
Buddha
..
at
...


‘This one, umm, at the Buddha temple ...

24)
mJwq
yM
sgqkiNq 
cW
Rfa
hW
ta
AW
lugq



m*2
Yaam2
saN2 kyjn2
cau3
phraa2
hau2
ta1
au2
luN2


time
time
Sangkyen
RESP
Buddha
1Pl
WILL
TAKE
down


ma
yW
ta
hE
ta
ma
sonq
Rfa
AW
nM


maa2
yau3
ta1
ha*3
ta1
maa2
sqn2
phraa2
au2
nam3


come
FINISHED
WILL
GIVE
WILL
come
wash
Buddha
take
water

‘At Sangkyen, the Buddha image is brought down, and then the Buddha image will be washed.’

SM

25)
AJwq


*2


Yes


‘Yes’

Chaw En Lai

26)
cW
Rfa
eka
ta
ma
wjj
tI
nj


cau3
phraa2
kq3
ta1
maa2
wai3
tii2
nai3


RESP
Buddha
LINK
WILL
come
keep
at
here


‘The Buddha images will be kept here.’

27)
h..
kunq
cW
tgq
lj
tgq
mutq
ma
ya


h..
kun2
cau3
taN1
laai1
taN1
mut1
maa2
Yaa3


...
people
RESP
all
many
all
all
come
PRT


ta
ma
sonq
Rfa
AW
nM


ta1
maa2
sqn2
phraa2
au2
nam3


WILL
come
wash
Buddha
take
water


‘All the people will come here to wash the Buddha images with water.’

2’28”

Chaw En Lai

28)
kogqmU
kogqbU


kqN2 muu2
kqN2 buu2


pagoda
pagoda


‘(This is) the pagoda.’

SM

29)
kogqbU
woa
kasgq


kqN2 buu2
waa2
ka1 saN1


pagoda
say
what


‘Pagoda, what do you call it?’

Chaw En Lai

30)
kogqmU
Anq
en
kogqmU
en
tI
ma
pj


kqN2 buu2
an2
nj3
kqN2 buu2
nj3
tii2
maa2
paai3


pagoda
CLF
DEF
pagoda
DEF
place
come
pray


ma
kasgq
epa
nnq
eka
kogqmU


maa2
ka1 saN1
pq1
nan3
kq3
kqN2 buu2


come
what
*
that
LINK
pagoda


‘That is the pagoda, where we come to pray, over there!’

Notes:
* Nabin stated that this was a pointing word, pq1.

SM

31)
Aa
Anq
pinq
...


aa2
an2
pin2
...


EXCL
CLF
be
...


‘Ah, this is ...’

Chaw En Lai

32)
Anq
nj
ekYagq
Anq
nj
kogqmU


an2
nai3
kyqN2
an2
nai2
kqN2 buu2


CLF
this
temple
CLF
this
pagoda


‘This is the temple, and this is the pagoda.’

SM

33)
vtq
na


thaat3
naa1


relic, pagoda
QN


‘Its a pagoda, isn’t it?’

Chaw En Lai

34)
vtq


thaat3


relic, pagoda


‘Pagoda.’

